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 مالي   تحویل  طلب 

APPLICATION FOR FUNDS TRANSFER 
 LETTERS BLOCK in filled be To    كبیرة  بـأحرف  تعبئته  یجب 

 :Branch           :الفرع

 :Date               :التاریخ 

Mode of Payment: (Tick 

the appropriate) 

 خارجي  مالي تحویل 

Overseas Funds 
Transfer (SWIFT) 

 مالي محلي  تحویل 

Domestic Funds 
Transfer (FTS) 

  على السحب 
 المكشوف 

Demand Draft 

  :    الدفع  طریقة

 )الخیار الملائم اختر (

 DETAILS: BENEFICIARY (MANDATORY)                                              )إجباري(  :ستفیدالم تفاصیل 

 Name  Full                                                                       بالكامل  الاسم 

 Address Physical  Full                                                              بالكامل  الفعلي العنوان 

 Country                                                                            الدولة 

 /IBAN                                                                  /الدولي  المصرفي  الحساب  رقم 

Account No.                                الحساب   رقم              

 DETAILS BANK BENEFICIARY                                                  المستفید  البنك تفاصیل 

Bank Name    اسم  البنك 

 Country                                                                     الدولة 

Details (Tick as applicable and provide required 

details in the space provided) 

 رمز IFSC - الروبیة الهندیة

IFSC CODE – INR 
الجنیه       –كود البنك للتحویلات        

 الإسترلیني 

SORT CODE - GBP 

 - FEDWIRE/ABA      دولار
   امریكي 

FEDWIRE/ABA – USD       

           الملائم  الخیار  اختر(  :التفـاصیل    

     )المخصصة   المسـاحة  في   المطلوبة  التفاصیل   قدم و 

SWIFT/Routing Code of Beneficiary Bank             المستفید  للبنك  التوجیه  /  السویـفت   رمز     

 Name Bank Intermediary                                                             الوسیط  البنك اسم 

SWIFT Code            ویفت الس   رمز  

 AMOUNT &  CURRENCY                                                              والمبلغ  العملة 

CCY    بالارقـامالمبلـغ                                  Figures in  Amount   العملـة 

 in words  Amount                                                                بالحروف  المبلغ 

 DETAILS SETTLEMENT                                                         السداد  تفاصیل 

Applicant’s IBAN A E   0 4 2 0 0 0 0 0 0            الطلب  لمقدم  المصرفي  الحسـاب   رقم    

 PAYMENT OF DETAILS &  PURPOSE                                                     الدفع  وتفاصیل غرض 
 

Purpose of Payment Code               غرض  الدفع 

 Code Payment of (Purpose Payment of  Details                                                    تحدید  یجب(  الدفع تفاصیل 
 

 & wherever specified, be to Description its                                                        )وجد  إن  ، ه ووصف   الدفـع  غرض 

applicable, as per Purpose of Payment Code provided) 

 AS (SELECT CHARGES  REMITTANCE (APPLICABLE                                           )الملائم  الخیار  اختیار  یرجـى(  التحویل  رسوم 
 OF INCLUSIVE ARE  CHARGES (ALL (VAT                                                   )المضافة  القیمة  ضریبة  رسوم  شـاملة  الرسوم  جمیع (

 والمراسل   المحلي  البنك  رسوم  جمیع  الطلب   مـقدم  یتحمل 

All local & correspondent bank charges 

borne by Applicant 

 المستفید  یتحملها   المراسل  البنك  ورسوم  الطلب   مقدم  یتحملهـا   المحلیـة   الرسوم 

Local charges borne by Applicant & 

correspondent bank charges by Beneficiary 

 المراسل   والبنك  المحلیة  الرسوم  جمیع  المستـفید  یتحمل 

All local & correspondent bank charges 

borne by Beneficiary 

 DETAILS  APPLICANT                                                       الطلب  مقدم تفاصیل 

 Name                                                                    الطلب  مقدم اسم 

Applicant  الفعلي  العنوان                                                                Address  Physical 

 Country                                                                      الدولة 

 المراجعة عن فترة التنازل 

اـ    أیام،  ٥  مدتهاو  المراجعة  لفترة  مؤھـلون  اأننـ  من  الرغم  على   . المعاملةلاكمال  عن فترة المراجعة  التنازل  على  نوافقالا أنن

COOLING OFF PERIOD WAIVER   

    Though I/we are eligible for a cooling off period of 5 days, I/We agree to waive the Cooling-Off option for this transaction to occur. 

 (www.nbq.ae)  .الإلكتروني  القیوین  أم  بنك  موقع  على  المنشورة  والتكالیف  والرسوم  المرفقة بهذا الطلب   ليالما  التحویل   وأحكام    الرئیسیة  وشروط بیان الحقائق    وفهمنا  قرأنا  قد نابأن نقر

I/We have read, understood and accept the Key Fact Statement and the "Terms & conditions for Funds Transfer" mentioned overleaf and 

the fees and charges published on the NBQ website. (www.nbq.ae) 

 بالتوقیع المفوضون /المفوض 
Authorised Signature/s 

 التوقیع التحقق من  تم 
Signature Verified 
(Name, Signature & 

User ID of Verifier) 

 ONLY USE BANK FOR                           فقط  البنك ستخدام ل 

 USE HO                   الرئیسي  المقر  ستخدام ل  USE UNIT / BRANCH           فقط    الفرع  ستخدام ل 

CRM Ref 
  

TSY Ref: TSY  مرجع 
 Maker:(Name & Initials)  Amount  

Checker:(Name & Initials)  Ex. Rate  

Account 

Balance  نـعم   Yes  والمبلغ  العملة      Amt: & CCY 
 

Finacle Ref  Equiv. AED  

 المعالجة تاریخ  
Date of Processing 

 Charges  
 

No  لا HO Auth. Ref:                  الرئیسي   للمقر  
 

 Total  
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Terms & Conditions  المالي   واحكام التحویل شروط 

1. A remittance may be delayed or declined because a person involved in the payment or authority 

requires information or clarification as to compliance with the Law or regulations or decline to 

process it. The Bank will share information as to your remittance as necessary. 

قد تتعرض بعض الحوالات للتأخیر أو الرفض، وذلك لتعلقها بأشخاص ربما تكون أسمائهم مدرجة لدى السلطات المختصة،  

  وفي ھذه الحالة سیقوم البنك بإبلاغ العمیل بالمعلومات اللازمة بهذا الخصوص. 

١. 

2. It is understood that the Swift messages are sent entirely at the Customers  responsibility. The 

Customer agrees to indemnify the Bank, its agents and correspondents against any loss, cost, 

damages, expense, liability, or proceedings which the Bank may incur or suffer as a result of 

acting upon, delaying to act upon or refraining from acting upon the said instructions. 

 

یتحمل العمیل مسؤولیة إرسال الرسائل ))سویفت(( ویوافق العمیل على تعویض البنك عن أي ضرر أو خسارة قد تلحق بالبنك  
 إلى تحمله المسؤولیة الكاملة عن أي تأخیر أو عدم التقید بالإرشادات.  بحیث تكون كافة النفقات على عاتقه، بالاضافة

٢. 

3. The Bank shall not be liable for any loss, delay, error, omission which may occur in the 
transmission of the message or for its misinterpretation when received or any delay caused by the 
clearing system of the country in which the payment is to be made or any act of default or 
negligence of the beneficiary's bank in collecting the remittance. In no event shall the Bank be 
liable for any loss of profits or contracts, or special, indirect or consequential loss or damages 
suffered by the customer. The Customer understands that the Bank shall not be responsible for 
any erroneous payment to Account, Bank and credit Institutions, arising out of wrong input of 
Name, Account, Bank Name and Branch etc. by the Customer. 

  " سویفت  " ورسائل  التحویل  عملیة  في  یحدث  قد  فعل  عن امتناع أو  خطأ   أو  تأخیر  أو  خسائر  أیة عن  مسؤولا   البنك  یكون لن
  ةأی  عن  مسؤولا    لبنكا یكون ولن  ،لیهإ  الحوالة  ارسال  یتم  الذي  البلد  في  المقاصة نظام  بسبب  تأخیر  أي  أو/و   تفسیرھا   سوء أو/و

في جمیع الأحوال وتحت أي ظرف من الظروف  الوطني لن یتحمل بنك أم القیوین  .بتحصیل الحوالة  تقصیر  أو  إھمال
یقر العمیل بأن    .   الحوالات.  من نوع أي  أو  الحوالة  عقود  تنفیذ  أو  الأرباح مباشرة في  غیرمباشرة أو   خسائر أیة المسؤولیة عن

ة مالیة و/ أوإئتمان قد یحدث نتیجة خطأ العمیل  بنك أو مؤسسأي تحویل خاطئ لحساب البنك لن یكون مسؤولأ عن أي دفع او 
 من المعلومات المقدمة بواسطة العمیل.    وغیرھا   والفرع  البنك  اسم  او  /و  الحساب  رقم  و/ أو  له  المدفوعالمستفید  اسمفي تقدیم 

٣. 

4.  In the absence of specific instructions, all charges/commissions outside UAE are for the 

beneficiary's account. The customer may be unable to obtain full value under a Demand 

Draft/Telegraphic Transfer on account of exchange or other restrictions applicable in the country 

of payment or to the paying Bank or charges and fee of the paying Bank. For SWIFT/outward 

remittances, Intermediary/Correspondent bank involved in processing of the transfer instruction 

may deduct charges from the remittance amount irrespective of the method selected. 

 لحساب  ھي  المتحدة  العربیة  الإمارات  دولة  خارج  العمولات  /  المصاریف  كافة  ستكون  محددة،  تعلیمات  وجود  عدم  حالة  في

  والرسوم  العملات  صرف  قیمة  لاختلاف  وذلك  للحوالة  الكاملة  القیمة  على   الحصول  من  العمیل  یتمكن  لا  قد   .المستفید

بالنسبة للتحویلات عبر السویفت، یجوز للبنك الوسیط/المراسل المشارك في إجراء  .الدافع  البنك  یقتطعها   التي  والعمولات

 تعلیمات التحویل خصم الرسوم من مبلغ التحویل بغض النظر عن الطریقة المختارة 

٤. 

5. Encashment of remittance is subject to any exchange control or other restrictions which may 

be imposed by the rules and regulations of the country where encashment is to be made. 

Neither the Bank nor its correspondents or agents shall be liable for any loss or delay caused 

by any such rules and regulations. 

الرقابة والقیود والقوانین والتعلیمات التي تفرضها البلد الذي یتم فیه الصرف، ولا یتحمل البنك أو لحوالات الى ایخضع صرف 

 أیا  من موظفیه أو مراسلیه أیة خسائر أو تأخیر ناتج عن تطبیق تلك القوانین. 
٥. 

6. The Bank will use reasonable endeavours to process applications received by the Bank before 

the specified cut-off time notified by the receiving branches from time to time. Applications 

received after such cut-off time will be processed on the next working day. For this purpose 

all bank holidays are non-working days. In the case of a payment date falling on a bank 

holiday, the Bank will effect the payment on the next working day. 

بإجراء بنك  سیقوم ال ،فـي حالـة وجود تاریخ للدفع في یوم عطلة مصرفیة .تعتبـر جمیـع أیـام العطـلات الرسـمیة أیـام عطلـة

 .التالي  العمل  یوم  في  الدفع

 الفـروعالموعد المحدد من قبل   انتهــاء قبــل  یتلقاھــا  التــي  الطلبــات  لمعالجــة  جهــود  مــن  بوســعه مــا   كل  بنكال  ســیبذل

  .التالـي العمـل  یـوم  فـي  النهائـي   الموعـد  بعـد الـواردة  الطلبـات  ستتم معالجة جمیع  .لآخـر  وقـت  مـن  المسـتلمة

٦. 

7. If the transfer authority is submitted by the postal or messenger service or by Fax (or otherwise 

that by the Customer in person) the Bank may act upon such authority (instruction) and may 

presume that they are genuine and accurately represent the wishes of the Customer, even if the 

Instructions are compiled or sent in error or fraud or negligence or altered or amended by 

someone other than the Customer with or without the actual knowledge or instructions of the 

Customer. The Bank has no duty to verify the fact or genuineness of the Instruction, and the 

Bank will not be liable for any damage whatsoever. 

  قبل  من  ذلك  خلاف  أو(  الفاكس  طریق  عن  أو  مندوب  أو  البریدیة  الخدمة  بواسطة  والتعلیمات  التحویل  طلب  قدم  إذا

  وتعبر  حقیقیةاعتبار تلك التعلیمات    للبنك  ویحق  ،والتعلیمات  الطلب  ھذا  على  بناء  التصرف  للبنك  یحق   )شخصیا   العمیل

  أو تغییر أو  الإھمال  أو  الغش  أو  الخطأ   طریق عن ارسلت  قد  والتعلیمات  التحویل طلبات  كانت  ولو  ،یل العم  رغبات  عن

  مدى  عن التحقق عن مسؤول  غیر  البنك فإنالفعلي،  بعلمه أو عدمه سواءیل العم غیر آخر شخص  قبل  من تعدیل

 .كان اي نوع  من اي ضرر  عن  مسؤولا   البنك یكون  ولن  ،تحویلات  او  تعلیمات  اي  وصحة مصداقیة

٧. 

8. The Demand Draft, which are not presented within 1 year of issuance, they shall be considered 

unclaimed. In such instances, the Customer will be notified and if the Bank does not receive a 

response, the Bank may take all steps it deems necessary in accordance with its policies and 

applicable law (including to transfer amounts standing to the credit of a unclaimed Demand 

Draft/Manager’s cheques to an unclaimed balances account maintained by the Bank or the UAE 

Central Bank). The Customer must submit a request along with the original instrument to the 

Bank in case the Customer wishes to claim funds. The Customer will be liable to pay to the Bank 

all accrued fees. If any amount is transferred to the UAE Central Bank, no profit or other return 

will accrue on that amount and any claim for return of the funds will be submitted to the UAE 

Central Bank. 

 ،العمیل  إبلاغ  سیتم ، الحالات ھذه   مثل  فيو   .به  مطالب  غیر  یعتبر  إصداره  من  عام خلال  للصرف  یقدم  لم الذي  المصرفي  الشیك

 التي (مول بها المع  والقوانین   البنك  سیاسات  حسب  الضروریة  الخطوات  كل  بإتخاذ  البنك  سیقوم  رد، أي  البنك  یستلم  لم  وإذا

  ).المركزي المتحدة  العربیة  الإمارات  مصرف  أو  البنك  في  بها   مطالب  الغیر الأرصدة  حساب  إلى  القائمة  المبالغ  تحویل  تتضمن

  یكون  لن  .المترتبة   بدفع كل المصاریف  سیكون العمیل مطالبا   .یجب على العمیل تقدیم طلب إلى البنك للمطالبة بتلك الأموال

  تلك  وسیتم تقدیم أي مطالبة لإعادة  المركزي  المتحدة  العربیة  الإمارات   مصرف   إلى  المحول  المبلغ  على  عوائد  أو  فوائد  أي  ھناك

 .المركزي  المتحدة  العربیة  الإمارات  مصرف  إلى الأموال

٨. 

9. AML/Illegal Transactions: The Bank may decline to make a remittance it believes might involve 

a breach by any person or by the Bank of a law or regulations of any country or involve persons 

or entities which may be the subject of sanctions/regulatory restrictions.  

  دولة  وقوانین  لنظم مخالفا    یكون  تحویل  او  طلب  اي  تجاھل  او  إیقاف  للبنكحق ی   :غیر القانونیة  والتحویلات  الأموال  لیغس

  .جزاءات  أو  عقوبات  بفرض  تتسبب  قد  التيحوالات ال   أیضا    وكذلك  آخر، بلد  أي  أو  العربیة المتحدة الإمارات

٩. 

10. As per Central Bank of UAE guidelines, credit to account held in banks operating in UAE will be 

affected solely based on beneficiary IBAN. All other information provided such as beneficiary 

name and other details will not be used. 

  الحسابات   في   الإیداعات  عملیات  كافة  إن  المتحدة،  العربیة  الإماراتدولة    في  المركزي  المصرف  وتوجیهات  لتعلیمات  تطبیقا  

 یتم ولن  بالمستفید  الخاص IBAN  ال  رقم  على  بناء  ستتم  المتحدة   العربیة  الإمارات  دولة  في  العاملة البنوك في  القائمة  البنكیة

 . التفاصیل  من  غیرھا و   عنوانه  او  المستفید  اسم  :مثل  المقدمةالأخرى  المعلومات  استخدام

١٠. 

11. If Funds Transfer application is submitted without full name of applicant/beneficiary, physical 
address and their country, purpose of payment, applicant notes that bank will not take any 
responsibility for any delays or rejection of the payment instruction by our correspondent or the 
beneficiary bank. Transactions can be rejected by the beneficiary bank or correspondent bank 
according to their internal policies. Such transactions will be refunded to the applicant at the 
prevailing rate and the applicant might incur loss. Additional charges shall apply, for each 
rejected transaction. 

  الأموال، تحویل  طلب  في مبین  المستفید  /  الطلب  مقدم  وبلد  الفعلي  والعنوان  الكامل  الاسم  یكن لم  إذا   أنه  الطلب  مقدم  ویقر یدرك 
  من  المعاملات  رفض  یمكن  .رفضها  أو  الحوالات  إنجاز في  تأخیر  أي  عن  مسؤولا    البنك   یكون  لن .التحویل رفض  أو  تأجیل یتم  فقد

 الصرف بسعر الطلب  مقدم  إلى   المعاملات  تلك  رد  سیتم  المعمول بها. الداخلیة  لسیاساتهم  وفقا   المراسلة  بنك  أو  المستفید  بنك  جانب
 الخسارة.  الطب  مقدم یتكبد  ویمكن أن السائد،

١١. 

12. The Bank will debit the charges & commissions to the customer's account for processing of the 

demand draft issuance /Telegraphic transfer/SWIFT messages as per the Tariff of Charges 

guide published on www.nbq.ae and Branches. All charges, commissions and fees are 

inclusive of Value Added Tax (VAT). The Customer hereby agrees to pay an amount in respect 

of any applicable Value Added Tax (VAT). 

  /  البرقي  التحویل  /  الطلـب  تحـت  شیكال إصـدار  لمعالجـة  العمیـل  حسـاب  مـن  والعمـولات  الرسـوم بخصـم  بنكال  سـیقوم  

  والرســوم  والعمــولات  الرســوم  جمیــع  .والفروع  www.nbq.ae  على  المنشور  الرسوم  تعرفة  لدلیل  وفقا   SWIFT  رسائل 

 .ساریة  مضافة قیمة ضریبة أي  مبلغ  دفع  علــى بموجبــه  العمیــل   قیوافــ (VAT).  المضافــة القیمــة ضریبــة  تشــمل

١٢. 

13. You may contact any Bank branch to hold for stop payment, recall or cancellation of your fund 
transfer request. In some limited circumstances the Bank shall attempt to stop or cancel a draft 
instruction/telegraphic transfer on a best-efforts basis. The exchange rate used for the refund of 
money paid by the Customer may differ from the original rate used for the transfer, and any costs 
which could be incurred for the cancellation caused by the Customer. 

 فــيتحویـل الامـوال أو استرجاعها. و  طلــب  إلغــاء  أو  الدفــع  عملیة   یقــافلإ   أي فرع من فروع البنكب  الاتصــال  یمكنــك  

قــد   ایـة اللازمة. ـالعنقــي علــى أســاس بــذل  البر  أو التحویـل التعلیمـاتإیقــاف أو إلغــاء ب  بنكال  قومســی  الحــالات،  بعــض

ویتحمل    ،  للتحویـل  المستخدم  الاصلي   السعر  عن  العمیل  یدفعها   التي  الاموال  لاسترداد  المستخدم   یختلــف ســعر الصرف

 العمیل جمیع الرسوم والتكالیف الناتجة عن طلب الإلغاء. 

١٣. 

14. The Bank collects personal information in order to carry out your instructions and to comply with 

all applicable laws in the UAE. The Bank may disclose that information to the beneficiary's or 

correspondent bank, or any relevant government or regulatory authority. 

  دولــة  فــي  بهـا   المعمـول  القوانیـن  لجمیـع  والامتثـال  تعلیماتـك   تنفیـذ  أجـل  مـن  الشـخصیة  المعلومـات  بجمـع  لبنكا  یقـوم

 سلطة  أو  حكومة أي  أو  ، المســتفید  بنكلل المعلومــات  تلــك  عــن فصــاحالا  بنك لل یجــوز .المتحــدة  العربیــة الامــارات 

 .صلة  ذات تنظیمیة 

١٤. 

15. If a demand draft/ cashier order/ manager cheque is lost or stolen the customer agrees to provide 
the Bank with an indemnity acceptable to the Bank. In case where drafts / orders / cheques are 
directly dispatched to the beneficiary, neither the Bank nor the branches or correspondents are 
responsible for any delay, mistake or omission caused by the telegraphic or postal authorities and 
in the event the draft / order/ cheque is lost or stolen the Bank is not liable for refund. 

 البنك تزویـد  علـى  العمیـل  یوافـق مدیـر،  شـیك /  الصنـدوق أمیـن   أمـر / الطلـب  تحـت  شیك المدیر  سـرقة أو  فقـدان حالـة فـي  
 أو  الفـروع ولا البنك یتحمـل  لا  المسـتفید،  إلـى  مباشـرة  الشـیكات  /  الطلبـات  /  الحـوالات  إرسـال  حالـة  فـي  .مقبـول  بتعویـض
  /  الامر / الحوالة  حالة وفي  البرید  أو  التلغـراف سـلطات عـن ناجـم  إغفـال أو خطـأ   أو  تأخیـر أي  عـن المسـؤولیة الموظفیـن

 .الاموال  استرداد  عن مسؤول  غیر البنكفإن  تهسرق  أو ضیاع الشیك

١٥. 

16. The customer understands that processing of funds transfer's requested against Trust Receipt Loan 

will be subjected to disbursement of Trust Receipt loan. 
قرض إیصال    البنك إیداع  بشرط   ستتم  الأمانة  إیصال  قرض  مقابل  المطلوبة الأموال  تحویل  عملیات  /  عملیة  بأن  العمیل  یقر ویفهم
 . العمیل  حساب  فيالأمانة 

١٦. 

 

Warnings:  تحذیرات: 

1. Additional fees may be levied by the correspondent bank/financial institution or entity providing 

financial services to the beneficiary of remittances. 

 من  المستفید او   للخدمات المالیة  المقدمة أو الجھة   المالیة المؤسسة سل / المرا البنك  بواسطة  رسوم إضافیة  فرض یجوز  .۱

 .التحویلات 

2. Penalties and Fees may be applied if there is a customer error or omission in providing correct or 

incomplete information for remittances. 

 .للتحویلات   خاطئة  أو  صحیحة  معلومات   تقدیم  في  العمیل   جانب   من  إغفال  أو   خطأ  وجود  حالة  في   والعقوبات   الغرامات   تطبیق  یمكن  .۲

3. This product/service may be affected by changes in foreign currency exchange rates. ۳. الأجنبیة  العملة صرف أسعار  في  بالتغییرات  الخدمة  /المنتج ھذا یتأثر  أن  یمكن. 

4. The actual time to complete a transaction may differ from estimates due to increased scrutiny of 

transactions by the correspondent bank/financial institution or entity providing financial services to the 

beneficiary of remittances. 

 المؤسسة   /البنك المراسل    من قبل المعاملات   في  التدقیق  زیادة  بسبب   التقدیرات   عن  المعاملة  لتمام  الفعلي  الوقت   یختلف  قد .٤

 .التحویلات   من  للمستفید مالیةخدمات الذي یقدم    الكیان  أو المالیة 

 

 customercare@nbq.ae الى  شكواك   أرسل  أو  600 565656  على  بنا  اتصل  :ىشكو إقتراح أو   لدیك 

Have A Suggestion or Complaint: Call us at 600 565656 or send your complaint to 

customercare@nbq.ae 

 المركزي   المتحدة  العربیة الإمارات  مصرف  قبل من  مرخص  بنك  ھو   )ع  .م  .ش(  الوطني  القیوین  أم  بنك 

National Bank of Umm Al Qaiwain (P.S.C), is Licensed by the Central Bank of the UAE 
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